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Az alsólendvai hús.
Alsólendva, 1909. aug. 7.

Egyebet sem hallunk szerte e város­
ban, mint hogy drága minden. A lakás, a 
piac, a ruházat, meg minden, de legfőkép 
drága a hús. Még esztendőkkel ezelőtt a 
szegényember is juthatott vasárnaponkint 
egy’ szelet húshoz, de azóta ettől is kény­
telen volt elszokni, és kenyeret evett 
hús helyett. Akkor jött a kenyérdrágulás, 
a liszt ára ijesztő mértékben a maximumra 
szökött, — a szegényember tehát a krumplira 
szorította le az igényeit. Ez is régen volt. 
Ma már a krumpli is olyan drága, mint 
máskor a kenyér. Mindezekbe, habár ne­
hezen is, beletörődik az ember, mert tudja, 
hogy a drágaság nem területi jelenség, ha­
nem’ országra szóló. De a hús drágasága, 
vagy legalább a hús fokozódó drágasága 
nem országra szóló jelenség és az nagyon 
bántja az alsólendvai embereket, hogy az 
ország csaknem minden városában, itt a 
közelben pedig Kanizsán, Egerszegen, Sü­
megen, Keszthelyen, Tapolcán stb. sokkal 
olcsóbb a marhahús, mint Alsólendván és 
a mészárosokat azzal vádolják meg, hogy 
indokolatlanul szedik a magas árakat.

Körülbelül igy vélekedett az elöljáró­
ság is, mikor érintkezésbe lépett több mé­
szárossal egy uj mészárszék felállítása vé­
gett, hol a városi hatóság által megállapí­
tott árakon lennének a különböző húsok 
kimérve. Említettük, hogy az elöljáróság

megidézte a jelenlegi két mészárost s azt 
az ajánlatot tette nekik, hogy engedjenek 
valamit a hús árából, különben a város ál­
líttat fel mészárszéket.

A mészárosok hallani sem akartak az 
árak csökkentéséről, még pedig annál az 
egyszerű oknál fogva nem, mivel szerintük 
a lius ára úgysem magas és hogy ők is 
drágán veszik a marhát.

Nézzük csak, mennyiben van igazuk 
a mészárosoknak. Ők ugyanis azzal érvel­
nek, hogy az alsólendvai közönség kényes 
igénye miatt csakis elsőrendű marhát vág­
hatnak, mig ha olcsó rendű, silány marhát 
vágnak, nem fogy ei a hús. Második érvük 
az, hogy tulmagas hitközségi adót fizetnek, 
nagyszámú személyzettel dolgoznak, meg 
hogy a levágott állatnak több olyan részét, 
melyeket másutt kimérnek a mészárosok, 
nekik szaláminak és virslinek keli feldol­
goztatniuk, amiket a legjobb esetben is 
csak fél áron tudnak értékesíteni.

De a közönség nagyon jól tudja azt, 
hogy másutt is ugyanilyen kényes az em­
berek gusztusa, másutt is fizetnek hitköz­
ségi adót, másutt is személyzettel dolgoz­
nak a mészárosok, másutt sem kapják in­
gyen a marhát, — mégis olcsóbban élnek, 
mint mi. Ez érthetetlen is. Még érthetet­
lenebb az, hogy, ha már a közönség te­
hetősebb része meg is kívánja az elsőrendű 
húst, miért nem vágnak a szegényebb nép­
osztály számára olcsóbbrendü állatot, ho­
lott szerintük az olcsóbbrendü állaton — 
dacára annak, hogy a jelenleginél jóval

alacsonyabb árért mérnék a húst — sokkal 
több a nyereségük, mint a másikakon.

Azt is érthetetlennek találja a közön­
ség, hogy hát ha a jelenlegi két mészáros 
nem adhatja olcsóbban a húst, miért ad­
hatja olcsóbban egy harmadik mészáros. 
Hm, — mondják erre a mészárosok, mert 
az az uj mészáros nem dolgozik négy-öt 
tagú személyzettel. Igen ám, csakhogy az 
dolgozik személyzettel, aki másodmagával 
nem bírja a forgalmat lebonyolitani; mihelyt 
pedig nagyobb a forgalom, nagyobb a be­
vétel, a haszon is. Ez tehát nem elfogad­
ható indok.

Azt sem tudjuk megérteni, mennyivel 
kényesebb a mi gyomrunk, mint más em­
beré. De azt tartjuk, hogy ha a mészáro­
sok olcsóbbrendü húst „is“ mérnének, 
több lenne erre a vevő, mint a drágákra, 
a jobbakra. Tessék vele megpróbálkozni s 
mi hisszük, hogy a tények nekünk adnak 
igazat.

Jó lesz a mészárosoknak még egyszer 
gondolkodni a dolog felett, még mielőtt 
megnyílik az uj mészárszék. Nagyobb ká­
ruk lesz az, ha egy nagy csomó vevőt el­
veszítenek, mintha néhány fillért leenged­
nek a mostani árakból. Mert a közönség 
egy igen nagy része nem tartozik azok 
közé, akik a finom, drága húst keresik, és 
ez a rész bizony hamar oda szegődik, ahol 
olcsóbban vásárolhat.

A senki.
Irta: OSZESZLY M. VICTOR.

I.
— Sajnálom, fiatalember, de ki kell jelente­

nem, hogy rossz helyen kopogtat. Az én leányom 
nem önnek való és még csak álmodnia sem sza­
bad, hogy ön, a senki, beférközik a családunkba. 
Menjen szépen haza, tegyen a fejére hidegvizes 
borogatást, aztán aludjon rá egyet, mert úgy lá­
tom, hogy nagy lázában félrebeszél...

Szegény üerö  Tamás, akis bankhivatalnok, 
a „senki,“ úgy támolygott ki a gazdag kénye­
lemmel berendezett szobából, mint a fejbeütött. 
Kint a folyosón még egyszer visszatekintett a 
nagy szárnyas ajtóra, aztán zugó, szédülő fejjel, 

| lassú, roskadozó léptekkel megindult.
Hova?
Maga sem tudta. Legszívesebben a folyó- 

nak ment volna, hogy háborgó, szerelmes szivét 
"rökre meggyógyítsa, de gondolt egyet, azt gon­
dolta, hogy neki élnie kell, élnie kell azért a csó- 
kos szájú, szerelmes leányért, aki miatt kikosa­
razták rutul, arcába vágták, hogy senki, koldus, 
de akiért dolgozni, küzdeni fog,. . .  igen, dolgozni, 

I küzdeni fog. . .  I

I Otthon mást gondolt szegény Gerő Tamás.
I Azt, hogy mégis csak legjobb volna meghalni.

— Nem bírom el, nem bírom tovább az 
életet, . suttogta. Igen, meghalok! ..

Az utolsó szót már kiáltva mondta, úgy, 
hogy megijedt a saját hangjától. Hátha meghal­
lotta valaki? Aztán kinevetik, eszelősnek tartják...

Meg fog ha ln i... Gerő Tamás elővette a 
revolverét és letette maga elé az asztalra. Szépen 
elképzelte magában a halálát, a temetését, mert 
biztosan szép nagy temetése lesz, az újságok is 
megírják az esetét, és lesznek, oh bizonyára lesz­
nek, akik meg is siratják. És a leány?.. Ö is 
eljön a temetésére, ha elengedik szegényt. Iste­
nem, ’iszen nagyim szerették egymást, miért ne 
jönne el a temetésére. Még tegnap is mennyire 
biztatta, hogy hű, jó kis felesége lesz, nem bánja, 
ha nélkülöznie kell is, ő érte megtesz mindent ...

Én értem megtesz mindent, — ismételte 
Gerő Tamás. — Szegény, szegény kis szerelme­
sem ! Vájjon tudja-e, hogy kikosaraztak, gúnyt 
űztek belőlem ? . . .

Elhatározta, hogy levelet ir a leánynak. 
Megírja, hogy az álom, amit együtt szőttek, nem 
válhat valóra. Mert ő egy senki, egy kikosara­
zott, kigunyolt senki, egy koldus. Neki meg kell 
halnia. . .

Gerő Tamás már régóta udvarolta leánynak 
és megesküdt szegény, hogy mihelyt előléptetik 
a hivatalában, megkéri a kezét. De az előlépte­
tés csak késett, késett, s mikor már a leány is, 
meg ő is unta a várást, a leány biztatására mint 
sovány fizetésű bankhivatalnokocska, a szigorú 
apa elé állt tervével. Kikosarazták, senkinek ne­
vezték . . .

Arra a gondolatra, hogy nem lehetnek egy­

máséi, nagy, nehéz könnyek gyűltek Gerő Tamás 
szemeibe. Gerő Tamás rákönyökölt az asztalra, 
fejét belehajtotta a két keze tenyerébe és zoko­
gott, zokogott, mint egy gyermek, akit megvert 
az anyja. . .

III.
Meddig sirt Gerő Tamás, nem tudni. De 

egyszerre lassan megnyílt az ajtó és belépett va­
laki és látetie apró, hófehér kezét a Gerő Tamás 
vállára. . .  A leány volt.

A férfi ijedten rezzent fel.
— Irma!
— Tamás!
Tamás leültette a leányt és kérdő, bizony­

talan tekintettel, mint aki nem hisz a saját sze­
meinek, nézett rá.

A leány beszélni kezdett. Megfogta a férfi 
verejtékes, remegő kezét és suttogó, lágy han­
gon beszélt:

— Igen, én vagyok az, Tanás. A maga régi 
Irmája, aki eljött, hogy megmondja, hogy szereti 
magát, most még jobban, mint valaha. Ne néz­
zen reám olyan különösen, mintha nem hinne 
nekem. Úgy van, amint mondtam. Tudja, mi tör­
tént otthon, mióta eljött tőlünk?! Odaálltam az 
apám elé és azt mondtam, inkább meghalok, de 
mégsem leszek a másé. Csak a magáé. A magáé 
akarok lenni, Tamás. Úgy jöttem el hazulról, 
hogy nem megyek vissza többé. Itt maradok ma­
gával. Megosztozunk a maga szegénységén, és 
szeretni fogom nagyon, mindig. . .

Szegény Tamás nem tudta, örüljön-e, vagy
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A polgári iskola értesítőjéből.
A helybeli áll. polgári fiúiskola igaz- 

gató^i-vi most bocsátotta ki ke! tanévről 
szóié* etlesiféijet, melyet Kiss Dénes ’i'a/^ató 
nagy gonddal állított össze. Az értesítőből 
k' !jük a következőket:

A tantestület, úgyszintén a növendékek 
egészségi állapota mindkét tanévben elég 
kedvező volt. Történtek ugyan kisebb-na­
gyobb megbetegedések, de ezek az elő­
adások rendes menetét nem zavarták.

A tanulok magaviseleté a követelmé­
nyeknek általában megfelelt. Gyermeki csin- 
talanságból származó hibákon kiviil csupán 
egy eset kívánt szigorúbb megtorlást.

A szorgalom azonban már nem volt 
ilyen kedvező. A növendékek egy része, 
főleg az alsóbb osztálybeliek, nem fejtettek 
ki oly szorgalmat, mely a kellő eredmény 
elérésére elegendő lett volna. Ennek oka 
azonban a helybeli különleges viszonyok­
ban s a házi felügyelet hiányosságában ke­
resendő. Ennek dacára a tanítás eredménye 
— az összes osztályokat figyelembe véve — 
elég jónak mondható. Ugyanis a vizsgála­
tot tett növendékek 86 .-a felsőbb osz­
tályba léphet. 11 ,-a javitóvizsgulatra bo- 
csáttatik s csak 3° ..-a utasittatik osztály­
ismétlésre.

Az intézetet 1909 május 2-án és 3-án 
Kászonyi Mihály min. iskolalátogató, május 
26-án pedig iir. Ruzsicska Kálmán kir. tan- 
felügyelő látogatta meg.

A tanulók 1908 9. tanévi érdemsoro­
zatából közöljük a következőket: az l-ső 
osztályban a legjobb előmenetelt tanúsított 
növendék Freyer László és Tüskés Aladár 
volt; a li bán Weér László és Székely Álén ; 
a III -bán Freyer Mihály; a IV-ben Lantos 
János és Porédos István.

Pénzbeli jutalomban részesültek: Nagy 
János, Fiilop István, Porédos István. Veér 
László, Szilágyi Lajos, Háspel Ferenc, Mar­
kója Ferenc, Paizslár Antal, Klein Gyula, 
Kőim Rezső, Moháp Gyula, Lantos János,

sírjon. Valami nagy, kemény nyomást érzett az 
agyán, szólni akart, de mintha fojtogatták volna, 
csak dadogott:

Irma. tudja-e mit cselekszik ? . . .  Én nem 
igy képzeltem . . .

Nem vagyok már gyerek, Tamás.
- De feláldozza miattam az otthonát, a 

szüleit, a kényelmet, a becsületét, igen. a becsü­
letét is, meg mindent, amit ezek nyújtanak. És 
hozzáfűzi az életét az enyémhez, a senki emberé­
hez és szótlanul, tűri, hogy sárral dobálják meg 
az emberek. . .  És én mit adhatok mindezekért 
magának? Szerelmet, örült, lángoló szerelmet, 
mást semmit. ..  És tudja-e, hogy attól a perctől 
fogva, amikor elrablóm magát a szüleitől, meg­
szűntem becsületes ember lenni, lesiilyedek a kö­
zönséges tolvajok sorába, mert megloptam az 
álmait, a leányos, hófehér álmait, azután ellop­
tam magát. ..

Én szeretni fogom. Tamás.
Nem lehet, Irma . Nekünk nem szabad 

erkölcsi halottakká lennünk. Magát nem szabad 
elhoznom az apja mellől, amíg szép szerével nem 
adják . . Menjen vissza, édes Irma. . .  Menjen... 
És várunk egymásra es szeretjük egymást... Már 
nem sokáig késhet az előléptetés, talán félévig, 
talán egyig . . Menjen vissza . . .  Tisztán akarom 
szeretni, Irma, az én bolondos szivem felzudul 
már a puszta gondolatára is annak, hogy örült 
szerelmemmel az utcalányok színvonalára ránt­
sam. Nincs erőm megtenni, hogy a magam sze­
génységéért kilopjam a jómódból, elraboljam on­
nan, ahol felnevelték, ahol első leányábrándjait 
szőtte, ahol másnak álmodta az életet, mint ami­
lyen . . .  Menjen vissza .. És én imádkozni fogok 
a boldogságunkért és szeretni fogom, mindig, 
tisztán, mint egy szentet, mint egy angyalt. ..

Zorkó Ödön és Küznia István. Könyvbeli 
jutalmat kaptak: Székely Álén, Bezerédy 
Ferenc, Freyer László, Szőke József, Tóth 
József, Freyer Mihály, Lipics József, Lan­
tos János, Horváth Gyula, Hirschl Dezső, 
Hacker Leó.

Ingyenes élelmezéssel segélyeztek 11 
tanulót a helybeli közönség körében a kö­
vetkezők: Fuss F. Nándor, ív Hajós Mihály, 
dr Józsa Fábián egy-egy tanulónak egész 
éven át teljes élelmezést, özv. Ncubauer 
Andrásné pedig egy tanulónak egész éven 
át ebédet adott. Arnstein Benő, Balkányi 
Ernő, özv. Brünner Samuné, Eörsi Gyula, 
Fppinger Samu, Maudelbaum Mór, Schwarc 
Mór, dr. Rudolfer Antal, dr. Wollák Adolf, 
Weisz Zsigmond 2—2 tanulónak hetenként 
I napon, Scliwarcz Samu és Swarcz Arnold 
3—3 tanulónak hetenként 1 napon, dr. 
Brünner József, Briill Lipót, Csiszár Sándor, 
Floch Antal, Ferenczy József, Grosz Mór, 
Klein Dávid, dr. Kürthy Dezső, Maurer 
Ferenc, Marton Kálmán, Mayer Ödön, özv. 
Neubauer Andrásné, dr. Pollitzer Izidor, 
özv. Siller Simonné, Scliwarcz Károly, 
Scliwarcz Jakab, Steril Henrik, Stern Lipót- 
né, Vidra István, és Wortman Benő I 1 
tanulónak hetenként 1 napon egész éven 
keresztül teljes élelmezést adtak.

A jövő évi beiratások szeptember hó
1., 2., 3. és 4-én délelőtt 9—12 óráig tar­
tatnak.

Villámcsapás.
A nyári hónapokban majdnem mindennap 

olvashatunk az újságokban villámcsapásokról 
szóló híreket. Ennek a rettenetes csapásnak min­
den elővigyázatlan ember ki van téve, felmerül 
tehát a kérdés: mikép védekezzünk a villámcsa­
pás ellen ?

Vannak ideges emberek, akiknek zivataros 
időben a villámtól való félelem rettenetes kíno­
kat okoz. A félelem pedig mindenben rossz ta­
nácsadó s már sokszor meglett állapítva, hogy 
az embert egyenesen belekergette a veszedelembe, 
amelyet rettegve igyekezett elkerülni. Mentői hig­
gadtabban és nyugodtabban nézünk a veszede-

Csöndes, szakgatott zokogás töltötte meg 
a kis szobát. A Gerő Tamás zokogása. Leborult 
az asztalára és sirt, zokogott, mint egy gyermek, 
akit megvert az anyja ...

A leány csak nézte egy darabig a vonagló 
embert, de megérteni nem tudta. Lassan, alig 
hallhatóan valami bucsuzásfélét mondott, aztán 
megindult az ajtó felé szomorúan, roskadó lé­
pésekkel.

Gerő Tamás csak akkor tudta meg, hogy 
egyedül van, mikor a széles, népes boulevardo- 
kon sorba kigyultak a lámpák és egy sápadt 
fény a szobájába esett. Körülnézett. Gondolkodni 
próbált. Nem tudott. Csak azt érezte, hogy nem 
bir várni az előléptetéséig, elsorvad, eleped ad­
dig a leány után. Ki tudja, mikor léptetik elő? 
Szégyelte a szegénységét. A kudarc is nagyon 
bántotta. Meg fog halni. ..

Most már nem törődött semmivel. Sápadt 
volt, hideg verejtékes. A homlokáról elsimította 
könnytől nedves, csapzott haját és odaszoritotta 
a revolver csövét — — — — — — —

IV.
Kopogtattak. Semmi felelet. A liberiás inas, 

aki kopogtatott, benyitotta az ajtót. Egy levelet 
hozott, egy elkésett levelet. Gerő Tamás csak 
volt Gerő Tamás. Negyedórával azelőtt intézte 
el a sorsát egy ólomgolyóval. A levelet már a 
rendőrség emberei bontották fel. Az volt benne: 

„Édes Tamásom! Apa ma délután érte­
sült a maga hivatali főnőkéitől, hogy legköze­
lebb előléptetik magát. Minden rendben van. 
Holnap délben várjuk ebédre, holnapután pedig 
(feltéve, ha maga is úgy akarja) megtartjuk az. 
eljegyzésünket Sok-sok puszit küld

I rm á ja .”

lem elébe, annál biztosabban védekezhetünk el­
lene. Akit tehát a zivatar a szabadban ér. az ik 
fusson ijedten előle és ne meneküljön a fák a ,, 
Az a legjobb, ha lefekszik a földre és megvárja! 
mig a zivatar elmúlik. Az igaz, hogy bőrig ázhat, 
de más baja nem is történhetik A villáin vesze­
delme akkor a legnagyobb, amikor az ember va-jv 
a vele hordott tárgy a legmagasabb pont a kör­
nyezetben. Ha például az ember a mezőn van, 
amikor a zivatar kitör, akkor az egész környe­
zetben ő magaslik ki egyedül. A veszedelmet fo­
kozza, ha ilyenkor esőernyőt tart a feje föle. E'ért 
a legbiztosabb védekezés a villámcsapás ellen 
a földre feküdni. Az egyedül álló épületekbe sem 
tanácsos a zivatar elől menekülni, mert ezek is 
— a környezet legmagasabb pontját alkotván 
vonzók a villamos szikrát.

Sokszor fel lett már vetve az a kérdés 
hogy zivatar alkalmával tanácsos-e a fák alá állam! 
vagy sem Meg leli állapítva, hogy a nyárfát és 
a bükkfát többször éri a villám, mint a fenyő- 
félét. Hogy azonban miér. kíméli jobban az utób­
biakat, azi nem lehetett még eddig megállapítani 
Sokan a/t mondják, hogy a fenyőfát olajtartalma 
védi a villámcsapás ellen, ez azonban nem bizo­
nyosodott be. A legjobb, ha már nem kerülhető 
el a fa alá való menekülés, a legalacsonyabbakat 
és csoportokban állókat kikeresni. Magányosan 
álló fa alá semmi körülmények között se taná­
csos villámláskor menekülni Nem szabad a fa 
derekának sem támaszkodni, különösen ha ned­
ves, mert a nedvesség jó villamos vezető és nö­
veli a veszedelmet. A telegráf vagy telefon 
vezeték közeiét zivatarkor szorgosan kerülni kell, 
mert a villám sokszor lecsap az oszlopokra és 
a drótokon kilométernyi távolságban is végig 
szalad, közben keresi az alkalmas helyet az át­
vagy lepattanásra. Egy magyar gazda ily módon 
járt nemrég szerencsétlenül. A telegráf-vezeték 
mellett ballagott hazafelé, amikor a villamos szikra, 
két kilométer távolságra a lecsapás helyétől, át­
pattant rá és agyonsujtotta.

Ha biciklin, automobilon vagy csónakon való 
kiránduláson ér utol valakit a zivatar, a legjob­
ban teszi, ha leszáll a járműről vagy a partra 
evez, mert a bicikli és az automobil fémrészei 
nagyban vonzák a villámot, a vizen pedig a csó­
nakázó a legmagasabb és igy, a legveszedelme­
sebb pont. Hasonló okokból nem tanácsos ziva­
tarkor kilátótornyon, hegycsúcson, szóval magas­
laton tartózkodni. Ha nagyobb kiránduló társa­
ságot lep meg a zivatar a szabadban, ne szo­
rongjanak egy helyben, hanem szélledjcnck szét, 
mert akkor, ha történik is szerencsétlenség, ke­
vesebb embert fog érni.

Hányszor halljuk azt, hogy itt vagy amott 
a zivatar elöl 3 vagy négy ember menekült egy 
magánosán álló fa, vagy épület alá s mindnyáját 
agyonütötte a villám. Ha azonban ezek mind­
egyike külön-külön álló fákhoz állott volna, há­
rom vagy négy ember élete meg lett volna mentve.

Legyünk tehát óvatosak ott, ahol lehet, 
mert kivagyunk téve úgy is oly sok veszedelem­
nek, amelyek ellen egyáltalán védekezni nem 
lehet.
(Esztergom.) KELEMEN ISTVÁN.

Hangulatok.
Az ember.

(Történelmi arcképcsarnok.)
41-ik folytatás.

A Csáktornya-muraszombati poros, unalmas 
országút közepe a Mura kompja. Sokat mászkál­
tam a világon, sokat is olvasgattam, de azt hit­
tem, hogy a kompok bekerültek a múzeumok 
spirituszába. Ez az egy azonban megmaradt, hog> 
én is lássak kompot működni. Mesés, laikus ta­
lálmány, amit a technikusok tán észre se vettek 
volna. Az a legjobb tulajdonsága, hogy ha az 
ember ráül a jobb parton, átmegy szó nélkül a 
balpartra és megfordítva is. Az öskultura dunán­
túli nyoma: eme komp csak maradjon Is meg 
soká, — én azt hiszem, hogy Magyarország erről 
még nevezetes lesz valamikor a külföld előtt.

. . .  Aztán az unalmas, égető napon (903. VIII- 
1-én) még több mint 20 kilométert mentem a 
forró poros országúton,. .. de M uraszom baton 
kárpótlást találtam mindenért mindenképpen. 
Nem csoda, ’iszen debreceni ember volt a házi­
gazdám, akinek felesége és sógornője úgy bán­
tak velem, a majdnem vad idegennel, hogy soh-
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< hálálhatom meg nekik. Becsületbeli ksteles- 
nmek tartom ezt Így. nyomtatásban meg-

örökíteni. , . .Este aztán a tiszteletemre concert. Az egyik 
. pY.ic c v  -Galíciai születésű berlini operá­
lás volt "aki "azonban a páratlan pohárnál (ez 
•vacsora közben volt) olasznak, a párosnál 

ónak adta ki magát, de az Isten szerel- 
nu se telte volna le egész idő alatt a Kaary 

shiró kalapját, mely biztosan symboluma akart 
lm, annak. Imgv a ' Saáry Jen i kadett szép 
' . mL.|yet a művész arra az alkalomra zene­

műit  meg. annyira tetszett neki, Hogy félt,. mt- 
keop a kirepül dús. lekete ha,zatan keresztül De 

kell adni, hogy kevés dilettáns tudna olyan 
sünén énekelni. A művészi kíséretét egy kör­
mendi ügyvéd adta -- szívességből -  sok-sok 
,nősért. A harmadik szereplő Matti,as Artúr szent- 
„otthardi tanár volt, akt a gordonkán, ezen a 
ovönvöríl hangszeren keresztül oly kedvesen szólt 
a’ szivünkhöz, mint amilyet az arcáról egyszeri 
ránézésre le lehet olvasni. Meg is hódított egy 
pár perc alatt valamennyiünket. Sokáig találgat­
tuk. hogy nem-e Beethoven támadt fel benne, 
V A pedig Wekerie álarcát vette-e fel ? Mig végre 
kisütöttük erről a 30 évesnek ígérkező emberről, 
ll( ,ii\ 7 gyermek apja, de nem rokona sem 
Beethovennek, sem pedig Wekerlének,. . .  csak 
bajuszviseletben.

Azonban sohsem tudnám magamnak meg- 
h icsátnni, ha nem mondanám el, hogy Czifrák 
János — Muraszombat kedvence — konferálta 
ói a számokat, az ő rutinirozott rendezői sten-
torján.

A vacsora pedig tán most is tartana, ha a 
művészek hajnalban fel nem kerekedének vala, 
migv megbontsák az asztalt, hogy otthagyjanak 
vuv kérdőjelt közöttünk, hogy lássuk a halandói 
véecs voltunkat, a gyönyör röpke kimúlását, a 
földi élvezetek illusiorikus voltá t... S azután 
-étit a táncteremben mintha másképp játszott 

volna a cigány s mintha minden ember 
.arcáról le lehetett volna olvasni, hogy hiányzik 
valami, Mathias tanár, vagy a másik két játékos, 
vagy tán egyéb? nem tudom ... A hajnali csil­
lag pedig éppen akkor lopott közénk egy bucsu- 
csók-pilíantást. hogy átadja a nappalt a napnak, 
a rekkonö forróságnak és minket pedig újra bele­
dobjanak a kétköznapi élet repülő forgatagába, 
hogy csak emlék maradjon minden szépből, mint 
gyönyörűségről.

De vannak felejthetetlen napok.
Vannak kitörölhetetlen emlékek.
Emléket tisztán megőrizni : ez az ember 

egyetlen tökéletessége.
(Folytatom.)

(Csáktornya.) Dr. CSONGOR GERGELY.

HADIK.
Háromszáz tavasznak virult a virága, 
Háromszáz ősz hozott hervadást reája, 
Háromszáz ó-évet temetett az uj év 
Azóta, hogy ö élt... .Régen volt, nagyon rég.

Daliás alakja, ékes paszoinántja,
Magyarvédő kard volt kötve oldalára;
Szive szerelemmel volt e honért tele.
Hős, vitéz huszár volt. — mondja a néprege.

Fent a kápolnában van most a lakása,
Rongyos, piszkos köpenyt takartak reája,
A kápolna sarkán van egy sötét verem.
Ott lakik, hol csak pók, por és piszok terem.

Láttam már sírokat jeltelen, feledve,
Amelyekbe hősök lettek eltemetve, — 
Megkönnyeztem őket és úgy még sem szánom, 
De vérzik a szivem, ha e sorsot látom

Jeltelen sirokra, Isten ege alatt,
Kgv-két virágszálat minden tavasz juttat.
Dala is zeng ottan a kis madárkáknak,

Nincs dala, virága az ő lakásának.

Puszta, durva lelkek istentelen keze 
Hányszor fogja durván s táncot járat vele...
Ha én az <» sorsát úgy jól megfontolom,
Azt hiszem, tán nem is magyarok közt lakom.

A mi kápolnánkban, fent a domb tetején,
A letűnt múltakon merengve állok én,
Múltakból a lelkem a jelenbe téved 
S virágot keresek, szegény halott néked.

Hej. de honnan szedjek számodra virágot ? 
Vannak-e itt szivek, hol rájok találok?!
Hisz e város által rég ki vagy fizetve,
Itt gyűröttek néked rongyos köpenyegre

Koporsódnak is van ütött-kopott fája.
A por, meg a penész szállt védőnek rája;
I encszvirág dísze a te bús lakodnak 
Madar dala helyett egerek cinc-gnak

Véred a hazáért hullott ki a földre.
Midőn karod magyar ellenséget törte.
Amiért meghaltál, szent volt az az érdek. 
Unokáid mostan igy fizetnek néked

Mért maradtál itten? Mért nem költöztél cl 
Rögök között porló. vitéz híveiddel ?
Itt maradtál látni késő unokákat?
Ertesitni róla fent az ősatyákat ?

Ne vidd a lúrt tovább, ne vidd fel az égbe! 
Ősatyáink könnye hullana e földre.
Másra válik minden, másra, majd meglátod. 
— Ne hozz le az égből könnyeket, villámot!

Vannak még itt szivek, tán majd fel is lelem. 
Amelyekben égő honszcrelcni terem;
Majd ezek a szivek juttatnak virágot.
Nem lesz majd elhagyott, puszta a lakásod

Városunk leányi, ti szép magyar lányok,
A haza nevében szólok most hozzátok,
A ti sziveteknek van talán virága, —
Egy halottnak kell az, kössük bokrétába!

Utam és célom nem vezethet ki egy más, 
majdnem álom-, vagy helyesebben lélekvilágba, 
hanem nem köti meg csak úgy egyszerűen az 
élet. Készen vár a megkezdett küzdelem, mely­
ben vereséget csak egy lélek szenvedhet, csak ez 
lehet sorsa útjában. Nem érdemes borús, külö­
nösen pedig nem véres színekkel továbbfesteni, 
— azt az uralkodó, általános, u. n. emberi tényt 
sokkal kevesebb, de amit jóval magasabban álló 
is legyőzi.

Nem akarom a kibékülést megkeresni az 
élettel, csak egy utat szeretnék itt megrajzolni, 
melynek szépségeiről, fájdalmairól nemcsak a 
következő cikkek, hanem egy egész élet fog meg­
felelni.

(Trieszt.) SZENES PÁL.

Kössetek koszorút, ékeset belőle,
S lépteteket a hon áldása kisérje!
Koporsót, ruhát kér kápolnánk halottja,
Ki egykor életét a honért áldozta.

Magyar lányok vagytok, hisz a magyar lányok 
Szívesen áldoztak mindig a hazának;
Szívesen áldoztak akár kincset, éltet,
Most csak virágot kér a múlt emlékének

Néptakarékpénztár
Részvénytársaság N a g yka n izsá n , 

Főtér, Bayer cukrász-féle ház

Városunk fiai, ti ifjak és vének,
Ébredjen bennetek fel a magyar lélek!
Ne hagyjátok veszni azt a szent emléket! 
Magyarok Istene úgy áldjon bennetek!

Hiszen ti mindnyájan magyar fiák vagytok. 
Magyar földnek magyar ege alatt laktok, 
Annak a szent földnek kenyeréből éltek, 
Amelyért áldozott e hős vért és éltet.

Saját tőkék 83.01)0 K

a Magyar országos központi takarék- 
pénztárral, Budapesten

sajá t tőkéi 2ű millioK
Nagyon csekély, amit kér a hon tőletek,
A hős emlékének annyit megtehettek;
Ha városunk fia mind csak pár fillért ad :
Az átkos szégyentől megmentjük magunkat.

Megteszitek tudom, ismerlek bennetek,
A honszeretetet birja a lelkelek,
Elégszer hallottam : szólt a magyar nóta, 
Cigány hegedűje keservesen sírta;

Keservesen sírta és ti daloltátok,
Könnytől volt harmatos, bánatos orcátok;
Jól tudom, mért borult két szemetek könnybe: 
Lánc csörgése vegyült nótáitok közbe.

Elfogad beté teket
takarékkönyvre 4' j°A> ka­
matra, folyószámlára meg­
állapodás szerint:

Engedélyez váltó- 

Előleget ad minde!'-— n  nemű
é r t é k p a p í r r a ,  vidéki 
pénzintézetek- és iparvál­
lalatok részvényeire, — 
arany- s ezüstnemüekre 
és ékszerekre;

Leszámítol_____________ zeti ke­
reskedelmi és ipari tárca- 
váltókat a legjutányosahb 
kamatláb mellett;

- és folyószámla hitelt;

K ötelezvényre
kölcsönt ad s e g é l y -  
e g y l e t e  k e r e t é ­
b e n  hetenkénti vissza­
fizetésre ;

Sirattátok a hont, a szent szabadságot,
Melyért élteteket szívesen adnátok...
Es ti néhány fillért nem adnátok arra,
Ki egykor az éltét szabadságért adta?!

Jó Hadik, ne vidd még fel a hirt az égbe I 
Ősatyáink könnye hullana e földre.
Másra válik minden, másra, majd meglátod,
Ne hozz le az égből könnyeket, villámot!

Vannak még itt szivek, tán majd fel is lelem, 
Amelyekben igaz honszerelem terem,
Majd ezek a szivek juttatnak virágot.
Nem lesz elhagyatott, puszta a lakásod!

IFJ. REVERENCSICS ISTVÁN.

Jelzálogkölcsönöket jótokra™' ,( UI'

a Magy. orsz. közp. takarékpénztárral
való szoros összeköttetésénél fogva a legol­
csóbban és legelőnyösebb feltételekkel nyújt 

10—15 évig terjedő
törlesztéses jelzálogkölcsönöket készpénzben, vagy 

záloglevelekben.
M iír  fo n n iilló  jo ly .iilo fík ö li-s ö iiö k o t o lö n vü s  fö l­

té te le k  m o llo n  co n v e rtü l.

Elfogad a banküzlet körébe vágó mindennemű 
megbízásokat.

írások.
— Cikksorozat. —

Egy tervbe vett cikksorozat elsője legyen 
ez az irás. Nem lehet bevezetés, még kevésbbé 
ismertetés.

Egyszerűen, de mégis bizonyos lelkierővel 
támadtak azok a kérdések, melyek tárgyai ezek­
nek a cikkeknek. Nem egy uj tanítás az életről, 
programmhirdetés sem, de mintegy beszámolások 
egy lélek meggyőződésén és hitén keresztül a 
fájdalmakkal.

A sokaknál, az embereknél minden meg­
győződés, hit nélkül úgy a cselekvéseik, mint az 
érzelmeik csúcspontján egyedül, nem elvonat­
koztatva minden más sallangjától, a puszta élet 
áll. Ök ezen — de csak ezen — az utón halad­
nak, nem emelkednek fel az élet határain tul, a 
lélek világába.

Nem állhatok egy tollal a kezemben e tö­
meg elé vezetőnek, még közönségesebb azonban 
egy életkritikus pályája. Nem kell magára hagyni 
az embereket, de teljesen felesleges még az a 
néhány — esetleg — ilyen szempontból meg­
írandó újságcikk is. A hét megfordul, a lapban 
más közlemény pótolja ezt és az iró magára ma­
rad az írásával.

Felvilágosítások mindenkinek készséggel adatnak. 
H ivatalos ó r á k : d. e. 9—12-ig, d. u. 3 5-ig.

Telefon-szám: 126.

HÍREK.
— Városi közgyűlés. Tegnap délután 5 

órakor városunk képviselőtestülete ülést tartott, 
melyen több apró városi ügyet intéztek el.

— Vád az a lsó lendvai p o sta  e llen . A 
Budapesten megjelenő „Országos Néplap" című 
hetiujság, mint ismeretes, feljelentést tett a pécsi 
postaigazgatóságnál az alsólendvai postahivatal 
ellen, azt állitván, hogy a posta valószínűleg 
politikai tendenciából nem kézbesíti a cím­
zetteknek az újságot, hanem a kiadóhivatalnak 
visszaküldi. Erről az ügyről most az alábbiakat 
olvassuk egyik elterjedt újságban :

„A sajtó és posta jó barátságban éltek 
eddig Magyarországon. A magyar posta pon­
tosan kézbesítette a lapokat, a magyar sajtó 
pedig minden alkalommal készséggel irta, meny­
nyire pontos és mintaszerű a magyar pos a.

Ez a jó viszony egész Magyarországban 
igy volt, tehát a mi szükebb hazánkban Z.ila- 
megyében is. Most azonban már vagy két hete 
arról írnak megyei laptársaink, hogy az „Or­
szágos Néplapénak, melynek Dobrovics Mi án
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A polgári iskola értesítő jéből.
A helybeli áll. polgári fiúiskola igaz­

gatósága most bocsátotta ki két tanévről 
szóló értesitőjét. melyet Kiss Dénes igazgató 
nagy gonddal állított össze. Az értesítőből 
közöljük a következőket:

A tantestület, úgyszintén a növendékek 
egészségi állapota mindkét tanévben elég 
kedvező volt. Történtek ugyan kisebb-na­
gyobb megbetegedések, de ezek az elő­
adások rendes menetét nem zavarták.

A tanulók magaviseleté a követelmé­
nyeknek általában megfelelt. Gyermeki csin- 
talanságból származó hibákon kívül csupán 
egy eset kívánt szigorúbb megtorlást.

A szorgalom azonban mar nem volt 
ilyen kedvező. A növendékek egy része, 
főleg az alsóbb osztálybeliek, nem fejtettek 
ki oly szorgalmat, mely a kellő eredmény 
elérésére elegendő lett volna. Ennek oka 
azonban a helybeli különleges viszonyok­
ban s a házi felügyelet hiányosságában ke­
resendő. Ennek dacára a tanítás eredménye 
— az összes osztályokat figyelembe véve — 
elég jónak mondható. Ugyanis a vizsgála­
tot tett növendékek 86 -a felsőbb osz­
tályba léphet. 11 ,,-a javitóvizsgálatra bo- 
csáttatik s csak 3" -a utasittatik osztály­
ismétlésre.

Az intézetet 1909 május 2-án és 3-án 
Kászonyi Mihály min. iskolalátogató, május 
26-án pedig dr. Ruzsicska Kálmán kir. tan- 
felügyelő látogatta meg.

A tanulók 1908 9. tanévi érdemsoro- 
zatából közöljük a következőket: az l-ső 
osztályban a legjobb előmenetelt tanúsított 
növendék Freyer László és Tüskés Aladár 
volt; a 11-ban Weér László és Székely Álén ; 
a III-bán Freyer Mihály; a IV-ben Lantos 
János es Porédos István.

Pénzbeli jutalomban részesültek : Nagy 
János, Fiilöp István, Porédos István, Veér 
László, Szilágyi Lajos, Háspel Ferenc, Mar­
kója Ferenc, Paizslár Antal, Klein Gyula, 
Kőim Rezső, Moháp Gyula, Lantos János,

sírjon. Valami nagy, kemény nyomást érzett az 
agyán, szólni akart, de mintha fojtogatták volna, 
csak dadogott:

Irma, tudja-e mit cselekszik ? . . .  Én nem 
igy képzeltem ...

Nem vagyok már gyerek, Tamás.
— De feláldozza miattam az otthonát, a 

szüleit, a kényelmet, a becsületét, igen, a becsü­
letét is, meg mindent, amit ezek nyújtanak. És 
hozzáfűzi az életét az enyémhez, a senki emberé­
hez és sz-'tlanul tűri, hogy sárral dobálják meg 
az emberek. . .  És én mit adhatok mindezekért 
magának? Szerelmet, őrült, lángoló szerelmet, 
mást semmit. ..  És tudja-e, hogy attól a perctől 
fogva, amikor elrablóm magát a szüleitől, meg­
szűntem becsületes ember lenni, lesüiyedek a kö­
zönséges tolvajok sorába, mert megloptam az 
álmait, a leányos, hófehér álmait, azután ellop­
tam magát. ..

' Én szeretni fogom, Tamás.
- Nem lehet, Irm a... Nekünk nem szabad 

erkölcsi halottakká lennünk. Magát nem szabad 
elhoznom az apja mellől, amig szép szerével nem 
adják . . .  Menjen vissza, édes Irma . . .  Menjen . ..  
És várunk egymásra és szeretjük egymást... Már 
nem sokáig késhet az előléptetés, talán félévig, 
talán egyig . ..  Menjen vissza . . .  Tisztán akarom 
szeretni, Irma, az én bolondos szivem felzudul 
már a puszta gondolatára is annak, hogy örült 
szerelmemmel az utcalányok színvonalára ránt­
sam. Nincs erőm megtenni, hogy a magam sze­
génységéért kilopjam a jómódból, elraboljam on­
nan, ahol felnevelték, ahol első leányábrándjait 
szőtte, ahol másnak álmodta az életet, mint ami­
lyen . . .  Menjen vissza . ..  És én imádkozni fogok 
a boldogságunkért és szeretni fogom, mindig, 
tisztán, mint egy szentet, mint egy angyalt. ..

Zorkó Ödön és Kii/.mn István. Könyvbeli 
jutalmat kaptak: Székely Álén, Bezerédy 
Ferenc, Freyer László, Szőke József, Tóth 
József, Freyer Mihály, Lipics József, Lan­
tos János, Horváth Gyula. Hirschl Dezső, 
Hacker Leó.

Ingyenes élelmezéssel segélyeztek 11 
tanulót a helybeli közönség körében a kö­
vetkezők: Fuss F. Nándor, K. Hajós Mihály, 
dr Józsa Fábián egy-egv tanulónak egész 
éven át teljes élelmezést, özv. Neubauer 
Andrásné pedig egy tanulónak egész éven 
át ebédet adott. Amstein Benő, Balkányi 
Ernő, özv. Brünner Samuné, Eörsi Gyula, 
Fppinger Samu, Mandelbaum Mór, Schwarc 
Mór, dr. Rudolfer Antal, dr. Wollák Adolf, 
Weisz Zsigmond 2—2 tanulónak hetenként 
I napon, Sclnvarcz Samu és Swarcz Arnold 
3—3 tanulónak hetenként 1 napon, dr. 
Brünner József, Briill Lipót, Csiszár Sándor, 
Floch Antal, Ferenczy József, Grosz Mór, 
Klein Dávid, dr. Kiirthy Dezső, Maurer 
Ferenc, Marton Kálmán, Mayer Ödön, özv. 
Neubauer Andrásné, dr. Pollitzer Izidor, 
özv. Siller Simonné, Schwarcz Károly, 
Sclnvarcz Jakab, Steril Henrik, Stern Lipót- 
né, Vidra István, és Wortman Benő 1 1
tanulónak hetenként 1 napon egész éven 
keresztül teljes élelmezést adtak.

A jövő évi beiratások szeptember hó
I., 2., 3. és 4-én délelőtt 9—12 óráig tar­
tatnak.

Villám csapás.
A nyári hónapokban majdnem mindennap 

olvashatunk az újságokban villámcsapásokról 
szóló híreket. Ennek a rettenetes csapásnak min­
den elővigyázatlan ember ki van téve, felmerül 1 
tehát a kérdés: mikép védekezzünk a villámcsa­
pás ellen ?

Vannak ideges emberek, akiknek zivataros 
időben a villámtól való félelem rettenetes kíno­
kat okoz. A félelem pedig mindenben rossz ta­
nácsadó s már sokszor meglett állapítva, hogy 
az embert egyenesen belekergette a veszedelembe, 
amelyet rettegve igyekezett elkerülni. Mentői hig­
gadtabban és nyugodtabban nézünk a veszede-

Csöndes, szakgatott zokogás töltötte meg 
a kis szobát. A Gerö Tamás zokogása. Leborult 
az asztalára és sirt, zokogott, mint egy gyermek, 
akit megvert az anyja. ..

A leány csak nézte egy darabig a vonagló 
embert, de megérteni nem tudta. Lassan, alig 
hallhatóan valami Inicsuzásfélét mondott, aztán 
megindult az ajtó felé szomorúan, roskadó lé­
pésekkel.

Gerő Tamás csak akkor tudta meg, hogy 
egyedül van, mikor a széles, népes boulevardo- 
kon sorba kigyultak a lámpák és egy sápadt 
fény a szobájába esett. Körülnézett. Gondolkodni 
próbált. Nem tudott. Csak azt érezte, hogy nem 
bir várni az előléptetéséig, elsorvad, eleped ad­
dig a leány után. Ki tudja, mikor léptetik elő? 
Szégyelte a szegénységét. A kudarc is nagyon 
bántotta. Meg fog halni. . .

Most már nem törődött semmivel. Sápadt 
volt, hideg verejtékes. A homlokáról elsimította 
könnytől nedves, csapzott haját és odaszoritotta 
a revolver csövét — — — — — — —

IV.
Kopogtattak. Semmi felelet. A liberiás inas. 

aki kopogtatott, benyitotta az ajtót. Egy levelet 
hozott, egy elkésett levelet. Gerö Tamás csak 
volt Gerö Tamás. Negyedórával azelőtt intézte 
el a sorsát egy ólomgolyóval. A levelet már a 
rendőrség emberei bontották fel. Az volt benne: 

„Édes Tamásom! Apa ma délután érte­
sült a maga hivatali főnökeitől, hogy legköze­
lebb előléptetik magát. Minden rendben van. 
Holnap délben várjuk ebédre, holnapután pedig 
(feltéve, ha maga is úgy akarja) megtartjuk az 
eljegyzésünket. Sok-sok puszit küld

Irmája."

lem elébe, annál biztosabban védekezhetünk cl- 
I lene. Akii tehát a zivatar a szabadban ér. az iu 

fusson ijedten előle és ne meneküljön a iák alá 
Az a legjobb, ha lefekszik a földre és megvárja 
inig a zivatar elmúlik. Az igaz, hogy bőrig ázhat 
de más baja nem is történhetik. A villám vesze­
delme akkor a legnagyobb, amikor az ember vat*v 
a vele hordott tárgy a legmagasabb pont a kör­
nyezetben. Ha például az ember a mezőn var, 
amikor a zivatar kitör, akkor az egész környe­
zetben ö magaslik ki egyedül. A veszedelmet fo­
kozza, ha ilyenkor esöernyőt tart a feje fölé. Ezért 
a legbiztosabb védekezés a villámcsapás ellen 
a földre feküdni. Az egyedül álló épületekbe sem 
tanácsos a zivatar elöl menekülni, mert ezek is 
— a környezet legmagasabb pontját alkotván 
vonzák a villamos szikrát.

Sokszor fel lett már vetve az a kérdés, 
hogy zivatar alkalmával tanácsos-e a fik alá állam, 
vagy sem. Meg lett állapítva, hogy a nyárfát és 
a bükkfát többször éri a villám, mint a fenyő- 
félét. Hogy azonban miér. kíméli jobban az utób­
biakat, azt nem lehetett még eddig megállapítani. 
Sokan a/t mondják, hogy a fenyőfát olajtartalma 
védi a villámcsapás ellen, ez azonban nem bizo­
nyosodott be. A legjobb, ha már nem kerülhető 
el a fa alá való menekülés, a legalacsonyabbakat 
és csoportokban állókat kikeresni. Magányosan 
álló fa alá seiumi körülmények között se taná­
csos villámláskor menekülni Nem szabad a fa 
derekának sem támaszkodni, különösen ha ned­
ves, mert a nedvesség jó villamos vezető és nö­
veli a veszedelmet. A telegráf vagy telefon 
vezeték közeiét zivatarkor szorgosan kerülni kell, 
mert a villám sokszor lecsap az oszlopokra és 
a drótokon kilométernyi távolságban is végig 
szalad, közben keresi az alkalmas helyet az át­
vagy lepattanásra. Egy magyar gazda ily módon 
járt nemrég szerencsétlenül. A telegráf-vezeték 
mellett ballagott hazafelé, amikor a villamos szikra, 
két kilométer távolságra a lecsapás helyétől, át­
pattant rá és agyonsujtotta.

Ha biciklin, automobilon vagy csónakon való 
kiránduláson ér utol valakit a zivatar, a legjob­
ban teszi, ha leszáll a járműről vagy a partra 
evez, mert a bicikli és az automobil fémrészei 
nagyban vonzák a villámot, a vizen pedig a csó­
nakázó a legmagasabb és igy, a legveszedelme­
sebb pont. Hasonló okokból nem tanácsos ziva­
tarkor kilátótornyon, hegycsúcson, szóval magas­
laton tartózkodni. Ha nagyobb kiránduló társa­
ságot lep meg a zivatar a szabadban, ne szo­
rongjanak egy helyben, hanem szélledjenek szét, 
mert akkor, ha történik is szerencsétlenség, ke­
vesebb embert fog érni.

Hányszor halljuk azt, hogy itt vagy amott 
a zivatar elől 3 vagy négy ember menekült egy 
magánosán álló fa, vagy épület alá s mindnyájat 
agyonütötte a villáin. Ha azonban ezek mind­
egyike külön-külön álló fákhoz állott volna, há­
rom vagy négy ember élete meg lett volna mentve.

Legyünk tehát óvatosak ott, ahol lehet, 
mert kivagyunk téve úgy is oly sok veszedelem­
nek, amelyek ellen egyáltalán védekezni nem 
lehet.
(Esztergom.) KELEMEN ISTVÁN.

H angulatok.
Az ember.

(Történelmi arcképcsarnok.)
41-ik folytatás.

A Csáktornya-muraszombati poros, unalmas 
országút közepe a Mura kompja. Sokat mászkál­
tam a világon, sokat is olvasgattam, de azt hit­
tem, hogy a kompok bekerültek a múzeumok 
spirituszába. Ez az egy azonban megmaradt, hog> 
én is lássak kompot működni. Mesés, laikus ta­
lálmány, amit a technikusok tán észre se vettek 
volna. Az a legjobb tulajdonsága, hogy ha az 
ember ráül a jobb parton, átmegy szó nélkül a 
balpartra és megfordítva is. Az oskullura dunán­
túli nyoma: eme komp csak maradjon Is meg 
soká, — én azt hiszem, hogy Magyarország erről 
még nevezetes lesz valamikor a külföld előtt.

. . .  Aztán az unalmas, égető napon (903. Vili. 
1-én) még több mint 20 kilométert mentem a 
forró poros országúton,. . .  de Muraszombaton 
kárpótlást találtam mindenért mindenképpen. 
Nem csoda, ’iszen debreceni ember volt a házi­
gazdám, akinek felesége és sógornője úgy bán­
tak velem, a majdnem vad idegennel, hogy soh-
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... hálálhatom mos nekik. Becsületbeli kiltcles- 
' ,,,u.k tartom ezt Így, nyomtatásban meg-
örökíteni. . . . ..Este aztán a tiszteletemre concert. Az egyik

V"je e»v galíciai születésű berlini opera- 
kVs volt "aki'azonban a páratlan pohárnál (ez 

. r vacsora közben volt) olasznak, a párosnál 
ni \ .írnak adta ki magát, de az Isten szerel- 

se tette volna le egesz tdo alatt a Saary 
,  k.il.ipjtít. mely biztostm symboluma akart

.„„annak. Itugya Saáry Jenő kodén szép 
.!" . .„elvei a művész arra az alkalomra zene- 
... n meg, annvirti tetszett neki, hogy lelt mi- 
ke kirepül dús, lekete hajzata.! keresztül. De 
„ , kell adni, hogy kevés dilettáns tudna olyan 
„„non énekelni. A művészi kíséretét egy kor­
é i,li ügyvéd adta — szivessegbol — sok-sok 

■ .„Sért A harmadik szereplő Mathias Artúr szent­
gotthárdi tanár volt. aki a gordonkán, ezen a 
nV(invörii hangszeren keresztül oly kedvesen szolt 
a szivünkhöz, mint amilyet az arcáról egyszeri 
ránézésre le lehet olvasni. Meg is hódított egy 
pár perc alatt valamennyiünket. Sokáig találgat­
tuk. hogy nem-e Beethoven támadt fel benne, 
v jm\ pedig Wekerle álarcát vette-e fel ? Mig végre 
•^sütöttük erről a 30 évesnek Ígérkező emberről, 
liogv 7 gyermek apja, de nem rokona sem 
Beethovennek, sem pedig Wekerlének,. . .  csak 
bajuszviseletben.

Azonban sohsem tudnám magamnak meg­
bocsátani, ha nem mondanám el, hogy Cziírák 
János — Muraszombat kedvence — konferálta 
iv a számokat, az ö rutinirozott rendezői sten-
torján.

A vacsora pedig tán most is tartana, ha a 
művészek hajnalban fel nem kerekedének vala, 
iingv megbontsák az asztalt, hogy otthagyjanak 
v̂ v kérdőjelt közöttünk, hogy lássuk a halandói 
véges voltunkat, a gyönyör röpke kimúlását, a 
1 <"iüli élvezetek illusiorikus voltát... S azután 
hunt a táncteremben mintha másképp játszott 
volna a cigány s mintha minden ember 
arcáról le lehetett volna olvasni, hogy hiányzik 
valami, Mathias tanár, vagy a másik két játékos, 
vagy tán egyéb? nem tu d o m ... A hajnali csil­
lag pedig éppen akkor lopott közénk egy bucsu- 
csők-pilíantást, hogy átadja a nappalt a napnak, 
a rekkenő forróságnak és minket pedig újra bele­
dobjanak a kétköznapi élet repülő forgatagába, 
hogy csak emlék maradjon minden szépből, mint 
gyönyörűségről.

De vannak felejthetetlen napok.
Vannak kitörülhetetlen emlékek.
Emléket tisztán megőrizni: ez az ember 

eg\ étien tökéletessége.
(Folytatom.)

(Csáktornya.) Dr. CSONGOR GERGELY.

HADIK.
Háromszáz tavasznak virult a virága, 
Háromszáz ősz hozott hervadást reája, 
Háromszáz ó-évet temetett az uj év 
Azóta, hogy ö élt... .Régen volt, nagyon rég.

Daliás alakja, ékes paszomántja,
Magyarvédö kard volt kötve oldalára;
Szive szerelemmel volt e honért tele,
Hős, vitéz huszár volt. — mondja a néprege.

Fent a kápolnában van most a lakása,
Rongyos, piszkos köpenyt takartak reája,
A kápolna sarkán van egy sötét verem.
Ott lakik, hol csak pók, por és piszok terem.

Láttam már sírokat jeltelen, feledve,
Amelyekbe hősök lettek eltemetve, — 
Megkönnyeztem őket és úgy még sem szánom. 
De vérzik a szivem, ha e sorsot látom

Jeltelen sírokra, Isten ege alatt, 
tgy-két virágszálat minden tavasz juttat.
Dala is zeng ottan a kis madárkáknak,

Nincs dala, virága az ő lakásának.

Puszta, durva lelkek istentelen keze 
Hányszor fogja durván s táncot járat vele 
■la én az o sorsát ugv jól megfontolom,
Azt hiszem, tán nem is magyarok közt lakom.

A mi kápolnánkban, fent a domb tetején,
A letűnt múltakon merengve állok én,
Múltakból a leikein a jelenbe téved 
S virágot keresek, szegény halott néked.

Hej, de honnan szedjek számodra virágot ? 
Vannak-e itt szivek, hol rájok találok ?!
Hisz e város által rég ki vagy fizetve,
Itt gyűjtöttek néked rongyos köpönyegre

Koporsódnak is van íitött-kopott fája,
A por, meg a penész szállt védőnek rája ;
11 enoszvirág dísze a te bús lakodnak 
Madár dala helyett egerek cincgnak

Véred a hazáért hullott ki a földre,
Midőn karod magyar ellenségét törte.
Amiért meghaltál, szent volt az az érdek, 
Unokáid mostan igy fizetnek néked

Mért maradtál itten ? Mert nem költöztél cl 
Rögök között porló, vitéz híveiddel ?
Itt maradtál látni késő unokákat V 
Ertesitiii róla fent az ősatyákat ?

Ne vidd a Hírt tovább, ne vidd fel az égbe! 
Ősatyáink könnye hullana e földre.
Másra válik minden, m;..rn, majd meglátod.
— Ne hozz le az égből könnyeket, villámot!

Vannak még itt szivek, tán majd fel is lelem. 
Amelyekben égő honszcrclem terem;
Majd ezek a szivek juttatnak virágot.
Nem lesz majd elhagyott, puszta a lakásod

Városunk leányi, ti szép magyar lányok,
A haza nevében szólok most hozzátok,
A ti sziveteknek van talán virága,
Egy halottnak kell az, kössük bokrétába!

Kössetek koszorút, ékeset belőle,
S lépteteket a hon áldása kisérje!
Koporsót, ruhát kér kápolnánk halottja.
Ki egykor életét a honért áldozta.

Magyar lányok vagytok, hisz a magyar lányok 
Szívesen áldoztak mindig a hazának ;
Szívesen áldoztak akár kincset, éltet, —
Most csak virágot kér a múlt emlékének

Városunk fiai, ti ifjak és vének,
Ébredjen bennetek fel a magyar lélek!
Ne hagyjátok veszni azt a szent emléket! 
Magyarok Istene úgy áldjon bennetek!

Hiszen ti mindnyájan magyar fiák vagytok, 
Magyar földnek magyar ege alatt laktok,
Annak a szent földnek kenyeréből éltek. 
Amelyért áldozott e hős vért és éltet.

Nagyon csekély, amit kér a hon tőletek,
A hős emlékének annyit megtehettek;
Ha városunk fia mind csak pár fillért ad :
Az átkos szégyentől megmentjük magunkat.

Megteszitek tudom, ismerlek bennetek,
A honszeretetet bírja a telketek,
Elégszer hallottam : szólt a magyar nóta, 
Cigány hegedűje keservesen sirtá;

Keservesen sírta és ti daloltátok,
Könnytől volt harmatos, bánatos orcátok;
Jól tudom, mért borult két szemetek könnybe: 
Lánc csörgése vegyült nótáitok közbe.

Sirattátok a hont, a szent szabadságot,
Melyért élteteket szívesen adnátok .
Es ti néhány fillért nem adnátok arra,
Ki egykor az éltét szabadságért adta ?!

Jó Hadik, ne vidd még fel a hirt az égbe!
Ősatyáink könnye hullana e földre.
Másra válik minden, másra, majd meglátod,
Ne hozz le az égből könnyeket, villámot!

Vannak még itt szivek, tán majd fel is lelem,
Amelyekben igaz honszerelem terem,
Majd ezek a szivek juttatnak virágot,
Nem lesz elhagyatott, puszta a lakásod! .

IFJ. REVERENCSICS ISTVÁN.

írások.
— Cikksorozat. —

Egy tervbe vett cikksorozat elsője legyen 
ez az írás. Nem lehet bevezetés, még kevésbbé 
ismertetés.

Egyszerűen, de mégis bizonyos lelkierővel 
támadtak azok a kérdések, melyek tárgyai ezek­
nek a cikkeknek. Nem egy uj tanítás az életről, 
programmhirdetés sem, de mintegy beszámolások 
egy lélek meggyőződésén és hitén keresztül a 
fájdalmakkal.

A sokaknál, az embereknél minden meg­
győződés, hit nélkül úgy a cselekvéseik, mint az 
érzelmeik csúcspontján egyedül, nem elvonat­
koztatva minden más sallangjától, a puszta élet 
áll. Ök ezen de csak ezen — az utón halad­
nak, nem emelkednek fel az élet határain túl, a 
lélek világába.

Nem állhatok egy tollal a kezemben e tö­
meg elé vezetőnek, még közönségesebb azonban 
egy életkritikus pályája. Nem kell magára hagyni 
az embereket, de teljesen felesleges még az a 
néhány — esetleg — ilyen szempontból meg­
írandó újságcikk is. A hét megfordul, a lapban 
más közlemény pótolja ezt és az iró magára ma­
rad az írásával.

Utam és célom nem vezethet ki egy más, 
majdnem álom-, vagy helyesebben lélekvilágba, 
hanem nem köti meg csak úgy egyszerűen az 
élet. Készen vár a megkezdett küzdelem, mely­
ben vereséget csak egy lélek szenvedhet, csak ez 
lehet sorsa útjában. Nem érdemes borús, külö­
nösen pedig nem véres színekkel továbbfesteni, 
— azt az uralkodó, általános, u. n. emberi tényt 
sokkal kevesebb, de amit jóval magasabban álló 
is legyőzi.

Nem akarom a kibékülést megkeresni az 
élettel, csak egy utat szeretnék itt megrajzolni, 
melynek szépségeiről, fájdalmairól nemcsak a 
következő cikkek, hanem egy egész élet fog meg­
felelni.

(Trieszt.) SZENES PÁL.

Néptakarék joénztár
Részvénytársaság N a g yka n izsá n , 

Főtér, Bayer cukrász-féle ház

Saját tőkék 83.0U0 K

a Magyar országos központi takarék- 
pénztárral, Budapesten

sajá t tökéi 25 millió K

Elfogad betéteket
takarékkönyvre 4' ka­
matra, folyószámlára meg­
állapodás szerint;

Engedélyez váltó- 

Előleget ad minde!i---------- s ---------- nemű
é r té k p a p í r r a ,  vidéki 
pénzintézetek- és iparvál­
lalatok részvényeire, 
arany- s ezüstnemüekre 
és ékszerekre;

Leszámítol i > --------------------  zeti ke­
reskedelmi és ipari tárca- 
váltókat a legjutányosahb 
kamatláb mellett;

- és folyószámla hitelt;

Kötelezvényre
kölcsönt ad s e g é l y -  
e g y l e t e  k e r e t é ­
b e n  hetenkénti vissza­
fizetésre ;

Jelzálogkölcsönöket ,ek‘kri‘-

a Magy, orsz. közp, takarékpénztárral
való szoros összeköttetésénél fogva a legol­
csóbban és legelőnyösebb feltételekkel nyújt 

10—IS évig terjedő
törlesztéses jelzálogkölcsönöket készpénzben, vagy 

záloglevelekben.
M é r 1‘e im é lló  je lz é lo ftk ö lc s ö n n k e t e lö n v ü *  />*/- 

té te le k  m e lle tt c o n v e rté l.

Elfogad a banküzlet körébe vágó mindennemű 
megbízásokat.

Felvilágosítások mindenkinek készséggel adatnak. 
H ivatalos ó r á k : d. e. 9—12-ig, d. u. 3 5-ig.

Teleton-szám : 126.

HÍREK.
— Városi közgyűlés. Tegnap délután 5 

órakor városunk képviselőtestülete ülést tartott, 
melyen több apró városi ügyet intéztek el.

— Vád az alsó lendvai p o sta  e llen . A 
Budapesten megjelenő „Országos Néplap ' cimü 
hetiujság, mint ismeretes, feljelentést tett a pécsi 
postaigazgatóságnál az alsólendvai postahivatal 
ellen, azt állitván, hogy a posta valószínűleg 
politikai tendenciából nem kézbesíti a cím­
zetteknek az újságot, hanem a kiadóhivatalnak 
visszaküldi. Erről az ügyről most az alábbiakat 
olvassuk egyik elterjedt újságban:

„A sajtó és posta jó barátságban éltek 
eddig Magyarországon. A magyar posta pon­
tosan kézbesítette a lapokat, a magyar sajtó 
pedig minden alkalommal készséggel irta, meny­
nyire pontos és mintaszerű a magyar pos a.

Ez a jó viszony egész Magyarországban 
igy volt, tehát a mi szükebb hazánkban Z ila- 
megyében is. Most azonban már vagy két hete 
arról Írnak megyei laptársaink, hogy az ..Or­
szágos Néplapénak, melynek Dobrovics Mi án
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az agilis őrs/, képviselő a lapvezére, meggyűlt 
a haja a postával Azt Írják a megyei lapok, 
hogy a Néplap kiadóhivatala panaszkodik, hogy 
lapja elkallódik a postán. Az alsólendvai pos­
tára különösen panaszkodnak. Azt írják, hogy 
„az alsólendvai posta részéről vagy nagy ha­
nyagság történt, vagy rosszakarat" A lap az­
zal megy vissza. Írják a lapok hogy a 
címzett nem fogadta el. az előfizető pedig sür­
geti. Egyik egcrszegi laptársunk igy ir e do­
logról: „Nagyon csodálkozunk, hogy egy la­
pot ily módon akarnak lehetetlenné tenni." 
Dobrovics a lapok szerint — ez ügyben 
feljelentést tesz.

Mi nem akarunk a vizsgálatnak elibc vágni, 
mert az ügyet nem ismerjük és csak azt tud­
juk róla, amit a megyei lapokban olvastunk 
és itt kivonatosan regisztráltunk.

Őszintén szólva, hihetetlenül hangzanak 
a vádak. De épen mert ily szokatlan, kell, hogy 
az illetékes pécsi posta és távíró igazgatóság, 

melynek élén nagynevű szakember áll 
ez ügyben mielőbb lefolytassa a vizsgálatot, 
ha vannak bűnösök bűnhődjenek, ha nincse­
nek, hallgasson el a vád.

Az igazság érdekében megjegyezzük, hogy 
az alsólendvai postamester egy ottani újság­
írónak azt mondotta, hogy ö nem tud a do­
logról semmit. Ha a hivatalnokok köziii valaki 
tényleg visszaküldi a lapokat, annak az lehet 
az oka. hogy a cimsznlagok tévesen lesznek 
kiállítva; de hogy politikai háttere volna a do­
lognak, vagy pláne ellenszenvből tennék ezt. 
az valótlanság.

A magyar posta inintaszerüsége, jóneve 
ez ügyben világosságot kíván. Az „Országos 
Néplapéhoz más. mint a kollégiálitás nem 
fiiz bennünket. Nem is az ö érdekében kérjük 
e helyen a szigorú gyors vizsgálatot, hanem a 
magyar posta jónevének megóvása végett." 

Megnyugtathatjuk laptársainkat, hogy az 
alsólendvai posta és a sajtó között a legnagyobb 
egyetértés áll fenn. Bár tény, hogy a múltban 
többször, azzal a megjegyzéssel: „Nem fogadja 
el," visszaküldött egy-két lapot a posta ahelyett, 
hogy a címzetteknek kézbesítette volna, de eme 
cselekedetnek politikai háttere nem volt, rossz­
akaratból nem történt. Ugv áll a dolog, hogy a 
címzettek közül többen csak mutatványpéldány­
ként kapták a lapot s mikor ezek azzal a meg­
jegyzéssel, hogy nem fogadtatik el, visszaküldték, 

tévedésből a posta egy-két előfizetőnek az 
újságját is visszaküldte kézbesítés helyett.

T anitógyülés. A „Zalamegyei általános 
tanítótestület" elnöksége felkéri azon tanítókat, 
kik a f. é. augusztus hó 26-án Keszthelyen tar­
tandó közgyűlésen résztvenni óhajtanak, hogy 
elszállásolásuk iránt folyó hó 22-ig Murai Lajos 
keszthelyi közs. iskolai igazgatóhoz forduljanak.

Egy m unkásvállalkozó trag ikus ha­
lála. Vratarics Iván, a városunkban is ismert 
gazdag muraszombatjárási munkásközvctitő hét­
főn éjjel 77 munkással érkezett a nagykanizsai 
vasúti állomásra. Midőn a munkások a vonatból 
kiszálltak és észrevették, hogy vezetőjük nincs 
közöttük, visszamentek érte a vasúti kocsiba és 
nagy meglepetéssel vették észre, hogy Vratarits 
nem tud ültéből felkelni, de azt sem tudja meg­
mondani, hogy mi baja Az állomási rendőr az 
eset hírére intézkedett, hogy a megbénult embert 
mentőkocsin a kórházba szállítsák. Ott megálla­
pították, hogy szélütés érte Vrataritsot. A sze­
rencsétlenül járt embernél, ki másnap meghalt,
13.000 korona készpénzt találták. Az esetről ér­
tesítettek a családot, mely a temetés iránt nyom­
ban intézkedett. A megboldogultban dr. Vratarits 
Iván tekintélyes muraszombati ügyvéd édesapját 
gyászolja.

K atonák városunkban . Tegnap dél­
előtt 4 század tüzérség érkezett városunkba. A 
katonák a Veszprémmegyében Hajmáskéren tar­

tott lögyakorlatról jöttek és állomáshelyük, Varasd 
fele tartanak. A katonák, még inkább az ágyuk, 
természetesen nagy szenzáziót keltettek a varos 
lakói között.

M entsük m eg a H adik-m um iát! Alsó- 
lendva közönségének szégyene volt az a bánás­
mód. amelyben a történelmi nevezetességű Hadik 
múmiát részesítette. Hosszú tespedés után azon­
ban felébredt a közönségben is a honfiúi önér­
zet és kjki a maga módja szerint siet a múmia 
megmentésére. A gyűjtő-ivek egyrészét már 
szétküldtük, azokon már javában folyik a gyűjtés. 
Kérjük azokat, akik ivet kaptak vagy kapnak, a 
gyüjtöiveket ne dobják el, hanem hogyha nem 
akar közülök valaki gyűjteni erre a hazafias és 
emberséges célra, az ivet küldje vissza. Városunk 
egyesületeit pedig arra kérjük, tehetségük szerint 
szavazzanak meg egy összeget a Hadik alapra, 
mozdítsák elő a megmentés nemes ügyét. — 
Újabban a következők adakoztak:

I f j. R e v e r  e n c s i c s  I s tv á n  66 - o s s z. 
g v ii j t ö> i v é n : Németh Sándorné, Havel Ede, 
dr. Tuboly Jenő, Csohohey üergelyné, Toplak 
János, Guttmann József, Biró Lajos, Ujlaky László, 
ifj. Reverencsics István 1 I kor.. Lázár István, 
Milhoffer Henrik, Tóth Ferenc, Dolgos Mihály, 
Gerics János 60 60 fillér. Tóth Jenő, Nagy Ka­
tica, Nagy Erzsiké. Grassanovits Ottó, Bracskó 
Géza, Fuchs János, Tóth József 50 —50 fillér, 
Tóth Károly fogházőr, özv. Simonka Lajosné, 
Blau Mihály. Györkös Pál. dr. Fehér Dezső, 
Szekér Pál. Téglás József. Steril Dávid 40—4ö 
fillér. Csohohey Irénke, Vucsák Lajos 30 30 fill., 
Nagy takácsné, N. N., Károlyi János, Jandrosovich 
Ferenc 20—20 fillér, összesen 20 kor. 10 fill.

Hozzáadva multheti (21 kor.) gyűjtésünket, 
eddig összesen: 41 korona 10 fillér.

A negyvennyolcas honvédek e lte ­
m etésérő l való  gondoskodás. Gróf Andrássy 
Gyula belügyminiszter a vagyontalanul elhunyt 
1848 49-iki honvédek eltemetéséről való gondos­
kodás végett fölhívta a városok és a községek 
elöljáróságait, hogy a családi gondozás alatt nem 
álló, vagyontalanul elhunyt 1848 49-iki honvédek 
tisztességes eltemetéséről való gondoskodást szi­
gorú kötelességüknek taitsák. Amennyiben vala­
mely város vagy község anyagi viszonyainál fogva 
az elhunyt 1848 49-iki honvédek tisztességes el­
temetésével fölmerülő nagyobb költségek viselé­
sére képtelen, a miniszterelnök a maga részéről 
intézkedett, hogy a vagyon hátrahagyása nélkül 
elhunyt nyugdíjas 1848 49-iki honvédek után az 
eltemettetök részére a temetési költségeket jövőre 
az esetről-esetre hozzá intézendő és kellően fel­
szerelt folyamodványokra az eltemetésről gondos­
kodó községek részére is kiutalványozzák. Te­
metési járulék törzstiszt után 80, tiszt után 50, 
altiszt és közvitéz után 30 korona.

G yerm ekgyilkos v a rró n ő . Bányavá­
ron, mint ottani tudósítónk írja, nem a legerköl­
csösebb életmódot folytatta Mungyár Katalin ot­
tani varrónő. Udvaroltatok magának a falu legé­
nyeivel, kik szívesen csapták a szelet a könnyüvérü 
Katának. Ennek az életmódnak legutóbb, a múlt 
héten következménye lett, amin úgy segített a 
rossz nő, hogy a gyermeket megölte, rongyokba 
csavarta és egy árokba dobta. Borzalmas tette 
azonban egy véletlen folytán kiderült, mire a 
gyermekgyilkos anyát letartóztatták. Mungyár Ka­
talin a kihallgatás folyamán azt vallotta, hogy a 
gyermek holtan jött a világra s ő az feletti szé­
gyenében, hogy holt gyermeket szült, a hullát az 
árokba rejtette. A nyomozó csendőrök kiderítet­
ték. hogy a bűnös nőnek ez az előadása nem 
felel meg a valóságnak, mert nemrégiben meg­
kérte a kezét Pusztafa község bírája és már a 
közel jövőben lett volna az esküvőjük. A gyermek 
azonban, kiről a vőlegény mitsem tudott, bizo­
nyos, hogy meghiúsította volna a leány férjhez- 
menését. Emiatt volt tehát szüksége Mungyár 
Katalinnak arra, hogy újszülött gyermekét el­

pusztítsa. A gyermekgyilkos anyát a csendőrök 
bekísérték a járásbíróság fogházába.

Vihar, villám csapás. Mint tudósítónk 
Írja, nagy vihar dühöngött e hó 3-án a Balaton 
táján. A vihar hajnalban tört ki borzalmas erő­
vel. Órákon át szakadt az eső és a menydörgés 
és villámlás szüret nélkül tartott. A vihar csak 
kora reggel ült el és ekkor meglehetett állapítani 
az általa okozott károkat. Beérkezett jelentések 
szerint a Balaton mentén több helyen lesújtott 
a villám, több házat felgyújtott és három embert 
megölt. E három áldozatot a mezőn találta a vi­
har s ezek ott lelték halálukat

Vasút Z a laegerszeg  é s  Zalalövő k ö ­
zött. Barthalos István ügyvéd vasutengedélyes 
figyelemreméltó memorandumot terjesztett Zala­
egerszeg város tanácsához. A memorandumban 
Barthalos a tervezett Zalaegerszeg zalalövői va­
sútvonal megépítéséhez Zalaegerszeg várostol 
százezer korona hozzájárulást kér. Ha e vonal 
megépül, a kisfaludi fiitöállomás Zalaegerszegre 
kerül, továbbá időszerűvé vállna a zalaegerszeg 
keszthelyi vonal megépítése is, miáltal Zalaeger­
szeg kellemesebb összeköttetésbe jutna a fővá­
rossal.

Az ifjúság nyári m ulatsága. Vasárnap 
este derült, ragyogó időben zajlott le a helybeli 
kereskedő és iparos ifjúság mulatsága. A Blau- 
féle kerthelyiség zsúfolásig megtelt közönséggel 
és szavahihető szakférfiak szerint már igen ré­
gen volt együtt annyi szép leány, mint ez alka­
lommal. Alig hogy a tánc kezdetét vette, a fesz­
telen jókedv a tetőpontját érte s sztik lett neki 
a Blauék különben elég széles kertje. De hajh, 
minden múlandó, csak az emlék nem. Az ifjúság 
mulatsága pedig kedves emlékünk lesz sokáig.

Felülfizetni szíveskedtek: K. Hajós Mihály. 
Pollák Emil 10 10 korona; Pollák József 5 K; 
Tónika Lajos 3 K ; Vidóczy Ferenc 2 K 60 fill.; 
Lenarits Victor, Freyer Lipót, Ferber József, 
Schwartz Arnold, Gombosy és Wendl 2 —2 kor.; 
Fehér István, Csohán Sándor 160 —160 korona; 
Tóth Károly, Erményi János, Marton Kálmán, 
Baranyay Béla, Toplak József, Elefánd Dávid, 
Schwarcz Samu, Torna Gábor, Oszeszly M. Victor, 
Bölcskei István, Toplak József 1—1 K ; Balkányi 
Ernő. Zombori Mihály, Vucsák Ferencz, Klein 
Dávid, Bors István, W.olfsohn Henrik 60 60 fill.; 
Bartos Mór, Schwarcz Mór, Báder Hermán 50—50 
fill.; özv. Spitzer Ödönné, Eisner Ferenc 40—40 
fill.; Horváth Lajos (Csáktornya), Eisenstedten 
Hugó (Csáktornya), Horváth N. (Csáktornya) 
20—20 fillér.

— Az ipartes tü le t ma délután választmányi 
gyűlést tart, melynek egyik tárgya a jegyzői állás 
betöltése lesz.

— Felhőszakadás. Hosszú szárazság után 
e hét egyik első napján megeredtek az ég csa­
tornái és azóta esős és napos idő gyors egy­
másutánban váltakozik. Péntek este 8 óra tájban 
olyan zápor keletkezett, hogy beillett egy kisebb- 
szerű felhőszakadásnak. Sűrű villámlásoktól ki­
sérve több negyedórán keresztül úgy folyt az 
eső, mintha öntötték volna, elárasztva vízzel és 
iszappal az utcákat. Végre 10 óra felé elállott a 
zápor, csupán szitáló, csendes eső esett egy 
darabig. A nagy zápor sok kárt tett a kertekben, 
melyeket telehordott a hegyről lesodort iszappal,

— D unántú li jegyzők in te rn átu sa . A 
dunántúli hét vármegye szombaton tartja ülését 
Győrött, hogy ott megalakítsa a jegyzők interná- 
tusát, amelynek az volna a célja, hogy a jegyzők 
gyermekei abban ellátást nyerjenek. A közgyűlés 
iránt nagy érdeklődés nyilvánul az érdekelt vár­
megyék jegyzői karában és eddig mintegy száz 
jegyző jelentkezett a gyűlésen való részvételre. 
Az internátust már a jövő iskolai évben fel 
fogják állítani.

Gyufa a gyerm ekek kezében. Csütör­
tökön délután 6 óra tájban kigyuladt Huziáii 
lendvahegyi lakos háza s a padláson volt szal­
mával, takarmánnyal és gabonával együtt, vala­
mint az istállóval együtt leégett. Biztosítva nem

Kérjen mindenütt v a l ó d i  
—  egyptomi yyNIL‘

mely a dohányzás alatt nem lesz sem zsíros, sem fekete.

szivarkahüvelyt és szivaka- 
p a p i r o s t  ~

Cs. és kir. szabadalom 394. sz. a 1896 február 15-étöl.
Csak akkor valódi, ha a „N1L“ név- és krokodil védjegygyel van ellátva!
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 ̂ ,i. A tűzhöz kivonultak az alsólendvai 
. 1. c »v fecskendővel, de mire kiértek a vá- 

»z mintegy félórányira levő tűzhöz, azt 
őrnyékbeli lakók eloltották. A tüzet Hu- 
rmc':ei okozták oly módon, hogy amig 

~ , s/'»löben dolgoztak, addig ők a ház 
(ivi gyufával játszadoztak.

Agyonszurta a csendőr. Pokola köz- 
■: li ih.in idd''gá't Birivk lliés utkaparö. 

' nába később egy csendőr tért be es Birtek 
h ./ Ülve, együtt boroztak, beszélgettek. Az 

j , ‘,a 1S rövid ideig tartott, amikor a korcsmá- 
,í-: '  id a ketten távozni készültek, elválás előtt 
f-íirtek kezet nyújtott a csend írnek, aki azt nem 
• ulta el. Ez annyira kihozta Birteket a tiirel- 

•ö):il hogy sértő kifejezésekkel illette a csend- 
;rí \ csendőr erre Birteket földre teperte és a

I kardjával kétszer megszurta. Az egyik szúrás Birtok 
n ikán a másik derekán történt. A szúrások 
mindegyike halálos volt s az ember néhány perc­
nyi kínlódás után meghalt. A csendőr ellen ineg- 

. indították a vizsgálatot
M egtám adott e rd ő ő r. Harangozó József 

orlovcsáki erdőőr vasárnap este 10 óra tájban 
Zadravec Márk bellatinci bérkocsis kocsiján kis. 
7 eves leányával Zsizsekszerre ment, hogy ott 
Csurics István vendéglőssel valami hivatalos 
névben értekezzen. Amint a vendéglő udvarába 
beio:dilit a kocsi, öt berúgott legény, Csurics 
W lyás, Virág István, Tibaut Márton, Fatinecz 
Márton zsizsekszeri és Hoziján Márk cserföldi 
lakosok belekötöttek az erdősbe. Egy ideig csak 
gorombaságokat vágtak egymás fejéhez, mígnem 
egyik legénynek eszébe jutott, hogy a kocsit fel­
borítja. Harangozó védekezni próbált, de ez csak 
..Iái volt a tűzre, mert az öt legény husángokkal, 

I késekkel nekitámadt és ütötték-verték, szúrták, 
miig csak el nem vesztette az eszméletét. A kis 

íny. látva apja bántalmazását, sikoltozni kez- 
l dett, mire egyik legény késével fejbeszurta. Ha- 

raiigo/ó sebe súlyos, inig a kis leányé csak je ­
lentéktelen. Az erdőőr támadóit feljelentették 
a/ alsólendvai járásbíróságnál.

Lopás. Varga Sándor bányaigazgatónak 
ő t, ivari földjéről Czilár István és Mungyár Fe 
renc aratók 22 kéve rozsot elloptak. Feljelentet­
tek őket.

Sötét van. Egyik olvasónk két oldalas 
levélben panaszkodik arról, hogy borús, esős 
estéken olyan sötét a város, mint a tömlöc. Ez 
nem újság. Az lenne az újság, hogyha nem volna 
sötét. De ezt csak a jövő évszázadban érjük el, 
akkor is csak úgy, ha nem az elöljáróságra bíz­
zák a világítási probléma megoldását.

Hány lovat szab ad  befogni. A m. kir
Kereskedelemügyi miniszter egy konkrét esetből 
Kifolyólag kimondta, hogy a kocsik után a sa- 
rnglyához csak két állat (ló vagy szarvasmarha) 
Köthető. A kocsi elé, egymás melletti sorban, 
kgföiebb 4 á latot szabad befogni, hogy az út­
nak ne nagy szélességét foglalják el és igy má­
sok is közlekedhessenek. A kocsi eledére, egymás 
elölt kettesével és egyesével, hat lovat vagy más 
igavonó állatot, sőt akárhányat befoghat valaki.

Zsebto lvajlás a vasúton. Francsics 
Márton császárfalui (Sopron in.) disznókereskedö, 
Nagykanizsáról Zalaegerszegre akart utazni. Az 
állomáson a III. oszt váróteremben egy padra 
lefeküdt. Jól elaludt, mert nem vette észre, hogy 

| jómadarak kigombolták mellényét és nagy bőr- 
tárcáját ellopták. Éjfél után a portás jelentette 
a Csáktornyái gyorsvonat indulását, akkor ébredt 
fel, de pénztárcájának csak hűit helyét találta. A 
vasúton levő rendőrség értesült a dologról, azon­
nal üldözőbe vette is a gyanúsított tetteseket, de 
eredmény nélkül. A pénztárcában egv drb ezeres, 
21 drb 100 koronás és 2 drb 20 koronás pa­
pírpénz, összesen 3140 korona volt

Falusi csendélet. Söjtörön vasárnap 
délután többen mulattak a korcsmában, köztük 
llaksa László ottani legény is. A legények a 
:orcsmárossal valami miatt összeszólalkoztak. 

Baksa békitette őket, miközben egy szentlászlói 
legény, kit Baksa nem is ismer, bicskát rántott 
el" s Itaksát több helyen megszurta. Baksa sé­
rülésé életveszélyes A szurkáló legényt a csend­
őrök letartóztatták

A „Háziorvos" c. közkedveltségnek örvendő né| 
'Á ru közegészségügyi folyóirat augusztusi számában s/; 
"iol be az általa kitűzött közegészségügyi kérdésekre k 
pályázat eredményéről s egyben meg is kezdte a nálvi 
nyertes művek közlését, melynek szerzői

1. Sasi Nagy Lajos ur, a bpesti állami felsőkére: 
Kedclini iskola tanára,

Dr. Rottenbillcr Ödön ur Bikszád-fürdö és

- ............................... k j . "■■"'.iioiiii Községi isKoiatanítónője.
Már ez magában véve is különösen érdekessé es 

vonzóvá teszi a lapnak ezen száim.t, nem is szólva .urnák 
további gazdag tartalmáról, melyek kóziil dr. Szántó Ma­
nónak „A pá >avá!asztásrói orvosi szempontból" dr l'iirs* 
Zsigmondi: ik „ A vasúti hygieniáról,s rm ;lai < iv k n  
"árnak „A l ... ” . ifjúság és az alkohol" ó hosszabb 
tekezései exceüálnak.

A „Különféle" rovat rendkívül érdekes apróságai 
sth.. de küló.Kisen ..InJovin inak" a ma var fürdőkről 
elmondott észrevétele (melye Porzs ül K ilnian i . ma áeva 
|e,‘ és a Pesti Hírlap egyik esti i. 
kellenek nagyobb feltűnést. Nem ajánlhatjuk eleg melegen 
lapunk olvasóinak „A Háziorvos"-!, mek „íe tái nieger- 
demh hogy minden müveit magyar család asztalán helvet 
fog.alhasson. Klófizctési ár egy évre esekelv K ■ 10 Szer­
kesztőség és kiadóhivatal VI. kér.. Andrássv-ut I>7. Mutat­
ványszámot szívesen küld bárkinek is a kiádóliivatal.

Szerkesztői üzenetek.
T. K. helyben. Jól sejti, Kelemen István, ki jelen­

leg Esztergomban van, néhány évvel ezelőtt erdős volt 
Alsólendván.

Szécsisziget. Névtelenül vagy álnév a’att küldött 
dolgozatokra nem reflektálunk, legkevésbé pedig közöljük 
őket. Tessék megírni — ha tetszik, titoktartás m.lleil 
a nevét, akkor már beszélgethetünk

„A feminista szerelme." Ilyen hangon nem s/okás 
nőnek Írni, vagy legalább is tisztességes nőnek nem Az 
Ön érdekében nem közöljük a tárcái és fogadást mernénk 
tenni, hogy egy másik lap sem gondolkodik különben, 
mint mi. Udv.

Főmunkatársi 1FJ. REVERENCSICS ISTVÁN.

Nyilttér.*)
Nyilatkozat.

Alulírott Horváth István (Marsof) és neje, 
szül. Gornyecz Magdolna bántornyai (turnischai) 
lakósok ezennel nyilvánosságra hozzuk, hogy 
Horváth Ferenc nagykorú fiunk bántornyai lakos 
által nevünkben tett, vagy teendő hitelbe vásár­
lásokat, kölcsönfelvételeket magunkra nézve kö­
telezőknek el nem ismerjük, azt kifizetni nem 
fogjuk.

Mi nevezett fiunknak soha arra nézve meg­
bízást, hogy nevünkben bármit tegyen, nem ad­
tunk, miért is tigy a jóhiszemű nagyközönség, 
mint rossz útra tévedt fiunk jól felfogott érdekét 
szem előtt tartva, hozzuk mihez tartás végett a 
fentieket nyilvánosságra.

Kelt Alsólendván, 1909. aug.'6-án.
H orváth  István és neje 

Gornyecz Magdolna.

*) Az c rovatban közűitekért nem vállal felelősséget 
a szerkesztő.

Az uj bortörvényhez
szükséges nyomtatványok, valamint a tör­

vényt ismertető füzetek kaphatók 
BALKÁNYI ERNŐ könyvkereskedésében 

Alsólendván és Muraszombatban.

Vasuti menetrend.

Zalaegerszeg felöl

Érkezés.

1: Reggel 7 óra 45 percke
Délután 2 „ 17

n 27
Csáktornya felől: Reggel i* „ .55

Délután 2 „ 03
Délután 5 21

Csáktornya felé:

Indulás.

Reggel 7 óra 56 percki
Délután 2 „ 27
Este 8 „ 42

Zalaegerszeg feUi: Reggel 7 ,, 10
Délután 2 .. 18
Délután 5 „ 36

A porm entesitö

p a -slÁ ó -o la j
üzlethelyiségek, jegyzői és bírói hiva­
talok, ügyvédi irodák, vendéglők, ét­
termek, kávéházak, tantermek, borbély- 
műhelyeit stb., pormentesitésére ma 

m ár alig nélkülözhető. 
E lőnye: nagyon olcsó. K ilója 44 fillér.

Kő A rnstein  B enő K K
Alsólendván.

H ordók!!
Elsőrendű kiállítású

slavoniai tölgyfából készült

h o r d ó k
kaphatók bárm ilyen nagyságban.

Felvilágosítással szolgál

Mayer Ödön Alsólendván,
hol egy minta is megtekinthető.

AifealiMi. tjándékok.
Alkalmi ajn célnak legalkalmasabbak

az arany- és ezüst-ékszer, valamint 
a Clima-ezüst dísztárgyak,

melyek dús vá lasz tékban  és olcsó árak  mellett kaphatók nálam .
Nagy rak tá r  fali-, ébresztő- és zsebórákban , arany- és ezü st­
láncokban , v alam in t látszerészeti c ikkekben. Jav ítást e lvállalok.

M A  V E R  Ö D Ö N  órás és ékszerész
A lsólendva, Főutca, Balkányi Ernő-féle házban.
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Előfizetőink ingyenes 
hirdetés-rovata. I p a r  s  k e r e s k e d e l e m . Előfizetőink ingyenes 

hirdetés-rovata.

ARNs I KIN K l . \ "  fasz. GERENCSÉR GYÖRGY téglám éit' 
gon (városi leglagvár.) A legjobb 

v ,, bármiké1
szenrukt.il'. GÖNCZ GAHOR pékmester (Tüske utódal aja ólja

ASCHERL JÓZSEF építész, epite-i val alkoz. .. saját felügyelete alatt készült házi ii-ozskenye leit

kezest, vilim ű d i tó "  Tanúin |:: GAÁI. SÁNDOR, a re IiC-i lie.igerg.i/umlom uj 1•ér­
nyait elsör endü fővárosi építészeknél szerezte löie ajánlja i.jonnau átalakított inaimat mint.ien-

ÁG M A  A \ \c g \. «k. n sk de-. • Hosszúra Itt. nemű gaboi

RADÍ R HERMÁN cipész. N..g> n 
es női cipőkben.

iklár kész férfi- lllllsC.IIL IGNÁC/ v. 
IIEtiEDICS l> 1

BORS ISTV ÁN kötélgy art... HORVÁTH IVÁN v
RI..U SÁNDOR va-uli vciideg|,.|e az állomás mel- HORVÁTH LAJOS l...r.
lett. Kitűnő kom ba. • . burok. 1 ti- 

BRL'NNER SAMt v.-gy.-k. •roskedo.
IIEl.EDÍ S SÁNDOR • 

HAAS MIKSA vegvlis 1 u
liECK MIKSA sülöd* •je. Gv1111öte 1 ep Alsólciuh án

BELITIVICS : KRI N( Vege/ minden IVANICS FERENC a .-n u
ácsmunkát helyben es vi(leken. falu. Elvállal minden e

„CSIRKÉS" Ildeg .. H e - ufaluban. KAR.DOs TEST,VEREK
ROMA JÓZSEF vendéglő- Dubrunnk. szabadsághoz" Hosszadul

ÉJIKÉI! PÁL kalap** lek. jo  borok. Ili

Eli MENY 1 JÁNOS b.ibsíitn ,-s .. KHAKI. MÁTYÁS me.-lm 
gép javító main

EPPLNGf I S  - M .lendvan. leglak 
• r tf  .................. .. LEVAS1CS FÉR

FERENCZY .IOZSEE ven•l’-gUi'. LŐVENYÁK VINCE 1 -,il

FREYEli LIPOT fűszer . .-cinege ., norinhergi-. rö- i .E i io v r r s  k Ar o i .v
v id . disznói-, játék-. Üveg- es poreellan-aruk tak-

cikkekben.
1ARAGO ISTVÁN borbelv .és fodrász. MANDEI.RAUM MOH oá

FR \NKO ANTAL v* Turniseliáii. MAI KI R FERENC -
FÍ RST ALAJOS kereskedő K* rkii-zentinikloson. minden c szakmába vág

mint a

FEHER ANTAL kör."....- -  k. .esi-kovács. MARTON KÁRMÁN v -
választék vas és vasalásoltő  iM10»SN e- \\ ENDI. l i i - . r . .

norinhergi-. üveg- és p<.rczcllán-áint kereskedése.

nák őrlésűre, 
•gyeskcicskedö Le 
IVÁN csizmadia, 
cndeglös Tuniiscl

j  es müfe-tö Zaluegci -zcg. 
Illan es Barlos üzletében, 

isler Alsóiéiulva Hosszú- 
szakmába vágó munkál. 

ve..degU.je a ..Magyar

likus kerékpár- e> 
Ive Csáktornyán.

ékszerész. Nagy raktár 
I árukban.
o< és divatáru kereskedő. 
>afe-tö és mázoló. Kifogad 
•o munkát ugv helyben. 
vidéken.
kereskedése. Legnagyobb 
kban. Varrógép .gaz. asági 
- és malomkő raktál'.

POLLAK LAZÁR nagykereskedő. Dohány es 
szivar nagy-áruda.

KF.ICIIEXFELD SÁNDOR ....../áros.
KAPÓSA FERENC építőiparos (lakik Alsólcndva 
a begyen.I Elvállal minden e szakba vágó munka: 
ROSENBERGER DÁVID kereskedő Zalabak-.u 

STERN DÁVID vegyeskereskedése az állomás m 
lelt. Fuvarozások a legolcsóbban elvállal tálnál,. 

SCHWARCZ KAROLY borkereskedő es szik i/ 
gyáros.

SÍPOS DÁNIEL uriszabó. Nagy angol szövetraktá 
SCHWARCZ LIPÓT bútorkereskedő Várasd. 

SALAMON JÁNOS m olnár Lovászi (u. p. Kerkn- 
szentniiklős.)

STERMANN JÓZSEF ácsm ester Hosszufalu
Alsólcndva. Minden e szakmába vágó dolgot elvál­

lal úgy helyben, mini vidéken. 
SCHWARCZ ETELKA~vegyeskeroskodésc a Kani- 

szai utcában.
TIVADAR FERENC vas- es fnszerkereskedése 

TOROK SÁNDOR cipész és bőrkereskedő. 
TANTALITS JÓZSEF vendéglője Zalabaksán. 

Özv. TÍ'SKK FERENC NÉ vendéglős. 

TAKÁTS FERENC/, asztalos.
TOPLAK JÁNOS vegyeskereskedése, mész- és 

cem ent-raktára és cement-áru készítése. 
VARGA MÁTYÁS a szőlőhegyen olcsón elad fás 
és zöld szölöoltványokat a legjobb bor- és csemege- 
fajokban. Különösen ajánlja a kreácza oltványokat 
Szőlőtelepítést helyben és vidéken olcsón elválta'. 
WORTMAN BENŐ röfös- és divatáru kereskedés. 

Nagy raktár halotti es temetkezési kellékekben. 
WOLKSOHN HENRIK központi kávés.

GIDER Gl >ZI A\ vendéglő' Z-ilk-o . 
GREGORENCSlCS JÓZSEF szikvi gy.irn. Ki\a 

natra szikvizet vidékre is szállít.
GO.M/.I I.A.IOS építőiparos IU .- - 11i.V11 Elvállalja 

betonhiduk es csatolnak szakszerű készítését.

MURSIt > LAJOS 
e szakmába vágó

Elvállalja minden 
smeretes készítését.

NEI'RAI EK ANDRÁS „Komim- nag 
kavéhá/a és szállodája. 

NÉMETI! PÁL gép- és épületi.:

WE1SZ ZS1G.MONR elsőrendű férfi-szalui. Ke-,
férfi- és gyermekruhák ;ivari raktára.

W E IS / LIPÓT lérfi- es női -divatáru üzlete.
A vilagliirü váci Kobrak-eipö egyedüli raktára.

ZOMBORI MIHÁLY higiénikusan berendezett 
fodrász-terme a Fö-uteában (Tivadar-féle uj ház.

Szőlőoitvány!
Régi szőlők hiányainak pótlását a 2 éves gyökerű 

száza 20 K
Gyökeres fásoltvány .....................ezre 180 K

„ „ szépséghibával „ 00 K
zöldoltvány .....................  160 K

Sima „ .......................... 0O K
Gyök. riparia portalis vastag . „ 32 K

2 éves .. „ . . . .  40 K
Sima riparia portalis ........................   18 K

vékony . „ 8 K
Gyökeres hazai nemes vessző . .. 30 K
Sima .. .. .. .. 10 K
40 legjobb fajban, teljes jótállással, azon kötele­
zettséggel, hogyha a küldött anyag meg nem felel,

Á r­
jegyzék  ingyen. I.e van benne írva a Csoda- 
szőlő. Pozsonyi fehér, Muscat Öté nél. Csaba­

gyöngye. — Hegyi borok eladása.

valamit venni akar,

valamit eladni akar,

az h ird e s s e n  az

„Alsóiendvai
Hiradó“-ban.

Kerti mulatságokra
lampiont

konfettit
képeslapot

a legelfogadhatóbb árak mellett ajánl és szállít 

BALKÁNYIERNŐ Alsóién dva*s Muraszombat 5£

BÚTORn
B orárak:

Gyöngyösi siller . . .
Visontai ....................
Gyöngyösi fehér asztali 

., .. pecsenye
Visontai Ri/ling . .

„ Muskotály . . 
.  vörös bikavér

........................  44 K

. . . .  „ Tó K

.................. ,  Tti K

Székely I. József
Gyöngyös (Szt.-Urbán templom).

Vendéglősöknek és bortermelőknek 
= = = = =  nélkülözhetetlen!

„Az uj bortörvény"
megjelentés 1 koronáért kapható Balkányi 

Ernő könyvkereskedésében Alsólendván

Asztalos és kárpitozott, 
valamint vas- és rézbu- 
torok nagy raktára. =

üclfcwa,s*ess L í ^ ) ó t  Varasd.
Legolcsóbb, legelőnyösebb be­
vásárlási forrás teljes menyasz- 
szonyi kelengy. k, szállodák, ven­
déglők és magánosok részére.

Képes  mi ntakönyv kívánatra ingyen!
Nyomatott Balkányi Ernő könyvnyomdájában Alsólendván.


